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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY Před použitím zařízení si tyto pokyny pečlivě přečtěte. Tento 
návod si uschovejte pro pozdější použití nebo pro nové uživatele. 

- Spotřebič mohou používat děti od 3 let pouze pod dohledem. - Spotřebič mohou 
používat děti od 8 let a také osoby 

se sníženými fyzickými, smyslovými či mentálními schopnostmi nebo s 
nedostatkem zkušeností a -znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo byly 
poučeny o bezpečném používání spotřebiče a chápou související rizika. Děti si se 
zařízením nesmí hrát. Čištění a uživatelskou údržbu nesmí provádět děti bez 
dozoru. -

- Zařízení musí být napájeno nízkým bezpečným napětím uvedeným na štítku. - 
Pravidelně kontrolujte napájecí kabel, zda není viditelně poškozen. Pokud je napájecí 
kabel poškozen, musí být z bezpečnostních důvodů vyměněn za speciální kabel nebo 
sadu dodanou oficiálním technickým servisem Cecotec či příslušným poprodejním 
servisem. 
- UPOZORNĚNÍ: udržujte spotřebič v suchu. 

- Tento spotřebič má nevyměnitelné baterie. 
- Tento spotřebič je určen výhradně pro domácí použití a není určen pro bary, 

restaurace, penziony, hotely, motely ani kanceláře. 
- Ujistěte se, že síťové napětí odpovídá napětí uvedenému na štítku zařízení 5. 
a že je zástrčka uzemněná. - Neponořujte kabel, zástrčku ani žádnou jinou neodnímatelnou část 
zařízení Tipy k použití do vody či jiné kapaliny a nevystavujte elektrické spoje vodě. Dbejte --

na to, aby byly ruce před manipulací se zástrčkou nebo zapnutím spotřebiče suché. -- 
Nepoužívejte spotřebič, pokud je poškozen kabel nebo jakákoli jiná část. V takovém 
případě -kontaktujte oficiální technickou podporu Cecotec. -

- Veškeré obalové materiály uchovávejte mimo dosah dětí. Hrozí nebezpečí udušení. - Zařízení je 
nutné často kontrolovat, zda nevykazuje známky opotřebení nebo poškození. Pokud se takové 

známky objeví nebo bylo zařízení používáno nesprávně, kontaktujte oficiální 
-technickou podporu Cecotec. Nepokoušejte se spotřebič opravovat sami. - V případě 
závad nebo poruch spotřebič okamžitě vypněte. 

Při odpojování ze zásuvky tahejte za zástrčku, ne za kabel. - Nepoužívejte 
příslušenství ani díly, které nebyly dodány společností Cecotec. 
- Nikdy nenechávejte zařízení během používání bez dozoru. 

- Udržujte zařízení mimo dosah zdrojů tepla. 
- S tímto zařízením nepoužívejte prodlužovací kabel. Čištění výrobku 1. Vypněte spotřebič.
- Nepoužívejte venku ani v blízkosti hořlavých látek, například sprejů. 2. - Nepokládejte 

zařízení přímo na povrchy, které nejsou odolné vůči teplu, pokud je připojeno 3. k síti 
nebo je v provozu. 4. 

- Nepokoušejte se zařízení sami otevřít, rozebrat ani opravit. Uvnitř nejsou 5. žádné 
uživatelsky opravitelné části. 

- Zařízení je určeno výhradně ke zkracování přirozených vlasů/chlupů. Nepoužívejte jej ke 

stříhání 6. umělých ani zvířecích chlupů. Mazání břitů
- Cecotec nenese odpovědnost za škody vzniklé nesprávným nebo nevhodným použitím. - 
Nepoužívejte spotřebič v blízkosti vody ani na místech, kde by mohl zvlhnout. - Nepoužívejte 
spotřebič, pokud je pokožka nebo pokožka hlavy poraněná nebo trpí jakýmkoli 

druhem onemocnění. 

- Před nasazováním nebo sejmutím nástavců zařízení vypněte a odpojte od 
napájení. 

Pokyny k baterii -

- Toto zařízení obsahuje nevyměnitelnou baterii. - Zařízení je vybaveno Li-ion baterií. 
Nevhazujte ji do ohně ani ji nevystavujte vysokým 
teplotám, mohlo by dojít k explozi. - Za extrémních podmínek může z baterie nebo 
článků unikat kapalina. Nedotýkejte se žádné kapaliny, která z baterie unikne. Pokud se 
kapalina dostane na kůži, ihned ji omyjte mýdlem a vodou. Pokud se dostane do očí, 
okamžitě je vyplachujte čistou vodou po dobu alespoň 10 minut a 2. vyhledejte lékařskou 
pomoc. Při manipulaci s baterií používejte rukavice a zlikvidujte ji 3. 

bezodkladně v souladu s místními předpisy. 4. - Zabraňte kontaktu baterie s drobnými 
kovovými předměty, jako jsou kancelářské sponky, mince, klíče, hřebíky nebo šroubky. 

- Před použitím nové baterie nebo při prvním použití po dlouhodobém 
skladování baterii plně nabijte. 

- Pokud je zařízení dlouhodobě skladováno a nepoužívá se, ujistěte se, že je 
bateriový pack plně nabitý. 

- V případě rizika spolknutí uchovávejte baterie mimo dosah dětí. - Spolknutí baterie 
může způsobit popáleniny, proděravění měkkých tkání a smrt. Může --
vyvolat těžké popáleniny už do dvou hodin od spolknutí. - Při spolknutí 
baterie okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc. 

1. DÍLY A SOUČÁSTI Obr. 1 

1. 
2. 

Ochranný kryt 
Břit 

3. 
4. 

Tlačítko napájení 
Kontrolka nabíjení 

5. Nastavitelný vodicí hřeben (0,5–10 mm) 6. USB 
nabíjecí kabel 

POZNÁMKA: Obrázky v tomto návodu jsou pouze schematické a nemusí přesně odpovídat 
skutečnému provedení zařízení. 

2. PŘED PRVNÍM POUŽITÍM 

- Tento spotřebič je zabalen tak, aby byl během přepravy chráněn. Vyjměte zařízení z krabice a 
odstraňte veškerý obalový materiál. Původní krabici i další obalové části si můžete ponechat na 
bezpečném místě – usnadní to budoucí přepravu a pomůže předejít poškození. Pokud obal vyhodíte, 
dbejte na to, aby byl zrecyklován v souladu s místními pravidly. - Zkontrolujte, že jsou přiloženy 
všechny díly a že jsou v dobrém stavu. Pokud něco chybí nebo je poškozené, neprodleně kontaktujte 
oficiální technickou podporu Cecotec. - Před prvním použitím se ujistěte, že je baterie nabitá. - 
Zkontrolujte, že je zastřihovač čistý a čepele jsou naolejované. 

Obsah balení – Bamba PrecisionCare 
OneShave 
- Ochranný kryt – 

Nastavitelný hřebenový 
nástavec – Nabíjecí kabel 

- Návod k použití 

3. OBSLUHA 
Nabíjení zařízení – Před prvním použitím nebo po delší době nečinnosti spotřebič plně nabijte. – 
Ujistěte se, že je spotřebič vypnutý. Připojte nabíjecí kabel k zařízení a poté k vhodnému napájecímu 
adaptéru. – Během nabíjení svítí kontrolka nabití baterie souvisle červeně a po plném nabití se změní 
na zelenou. – Po nabití vytáhněte napájecí kabel ze zásuvky a odpojte konektor od výrobku. 

Holení 1. Zapněte spotřebič. 

2. Přiložte čepel přímo na pokožku a držte ji pod úhlem 90° vůči kůži. 
3. Pro lepší výsledky veďte přístroj proti směru růstu chloupků. 
4. Provádějte delší tahy a jen lehce přitlačujte. 
5. Používejte výrobek nasucho nebo namokro s gelem či pěnou, klidně i ve sprše. 6. Pro 
nejlepší výsledek si před holením důkladně umyjte vousy i obličej. 

BAMBA PRECISIONCARE ONESHAVE 
Elektrický zastřihovač a holicí strojek. 

Návod k použití 

1. DÍLY A SOUČÁSTI Parts and 
components/Pièces et composants/ 

Obr./Img. 1 

Obr./Img. 2 

Obr./Img. 3 



Konturování 1. Pro ostré řezy a čisté linie můžete použít kteroukoliv ze dvou řezných hran 
břitu. 2. Zapněte přístroj. 3. 

Držte přístroj tak, aby byl břit kolmo ke kůži a jedna jeho hrana se kůže dotýkala. Díky tomu 
snadněji a přesněji vytvarujete kontury kotlet a oblasti nad horním rtem 

a kolem nosu. Pro ostré linie a perfektní zástřih využijte obě řezné hrany břitu. 4. Veďte rovné 
tahy a vyvíjejte jen mírný tlak. 

Zastřihování s vodicím hřebenem 

Chcete-li použít nastavitelný vodicí hřeben na délku, nasaďte jej na přístroj podle obrázku 2. 
Ujistěte se, že je zařízení vypnuté. Nasuňte přední část nastavitelného hřebenu přes nerezový 
břit a zatlačte výstupky na zadní straně hřebenu na přístroj, dokud neuslyšíte a neucítíte 
zacvaknutí. Při volbě délky střihu doporučujeme začít nejdelší nastavitelnou délkou, abyste se 
postupně dostali k požadovanému výsledku. Otočením kolečka na hřebenu zvolte 
požadovanou délku střihu. Čísla na kolečku odpovídají délce vlasů v milimetrech. Nastavitelný 
vodicí hřeben lze po kůži vést pouze ve směru otvorů. 

1. Stisknutím tlačítka napájení přístroj zapnete. 2. Veďte přístroj pomalu po vousu. Dbejte na to, aby 
hřeben dosedal na kůži pod úhlem 90°. 

3. Vždy zastřihujte jen malé plochy. 4. Stříhejte proti směru růstu chloupků. Pokud chloupky rostou 
různými směry, používejte 

přístroj v několika směrech. Po použití přístroj opět vypněte dalším 
stisknutím tlačítka napájení. 

Z hygienických důvodů by měl přístroj používat pouze jeden člověk. Zastřihování vousů 
či vlasů je snazší, když jsou kůže i chloupky suché. Přístroj používejte ke zkracování, 
konturování nebo holení obličejových chloupků (vousy, knír a kotlety). 
Vodicím hřebenem vousy zastřihněte a vytvarujte pro ideální délku i upravený vzhled. Při 
prvním používání nespěchejte. Nedoporučuje se snažit se vše zvládnout jedním tahem. 

4. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA Přístroj po 
každém použití vyčistěte 

Před čištěním, údržbou nebo montáží či demontáží jakékoli části přístroj vypněte a odpojte od 
elektrické sítě. 

- K čištění přístroje nepoužívejte stlačený vzduch, abrazivní čisticí prostředky ani drátěnky. - Přístroj 
neponořujte do vody ani jiné kapaliny a nedávejte jej pod tekoucí vodu. - Neťukejte přístrojem ani 
břitem o povrch, abyste odstranili chloupky nebo vodu – mohlo by dojít k poškození přístroje i břitu. 
Pokud je břit poškozený, vyměňte jej. 

Sejměte vodicí hřeben z břitu. Chloupky nahromaděné na břitu nebo 
hřebenu odstraňte kartáčkem. 
Zapněte přístroj přibližně na 15 sekund a současně oplachujte břit studenou vodou. Opatrně oklepejte 
přebytečnou vodu a nechte všechny části volně uschnout na vzduchu. Břit nesušte ručníkem 

ani papírovým ubrouskem – mohlo by dojít k poškození. Poznámka: břit je 
křehký. Zacházejte s ním opatrně. Pokud je břit poškozený, vyměňte jej. 

- Oplachování nástavců pod vodou (viz výše) vyžaduje promazání stříhacích břitů jednou měsíčně. 
Používejte pouze lehké oleje (např. olej do šicích strojů) – stačí 1–2 kapky, které opatrně rozetřete 
prstem po břitech. Přebytek setřete. - Používejte jen lehké oleje, protože se neodpařují. -

Nepoužívejte vlasový olej, vazelínu ani oleje smíchané s petrolejem či rozpouštědly – odpařují 
se a zpomalují chod břitů. 

Údržba holicího strojku 

Pro nejlepší výkon při zastřihování i hladký skluz břitu doporučujeme vyměnit čepel každých 6 měsíců, 
případně dříve, pokud už nedosahuje výsledků, které očekáváte při holení nebo zastřihování. Toto 
doporučení vychází ze dvou kompletních oholení týdně; skutečné výsledky se mohou lišit. - Životnost 
čepele závisí na způsobu používání. Podobně jako u ručního holicího břitu se i tato čepel časem otupí, 
což může vést k většímu tahání za chloupky a nižší účinnosti střihu.

Výměna čepele 1. Vypněte 
přístroj. 

Jednou rukou držte tělo strojku a druhou čepel. Jemně nadzvedněte jednu stranu čepele 
směrem nahoru, dokud se neuvolní z hlavního těla. Postup zopakujte 
na druhé straně. Tím zabráníte tomu, aby čepel odskočila. Novou čepel uchopte z obou stran a 
přitlačte ji k hlavnímu tělu, dokud na každé straně neuslyšíte „cvaknutí“. 

Upozornění: Buďte opatrní, hrany čepele 
jsou ostré. 

Vyjmutí baterie (obr. 3) 
- Baterie obsahují látky, které mohou znečišťovat životní prostředí, a proto je před likvidací 

nutné je z přístroje vyjmout. 
Před vyjmutím baterii zcela vybijte. Ujistěte se, že je strojek vypnutý a 
odpojený od elektrické sítě. 

- Sejměte kryt přístroje. - Vyšroubujte šrouby a 
vyjměte desku plošných spojů. 
- Přeštípněte kovové části na obou stranách baterie a baterii 
vyjměte. - Baterii zlikvidujte v souladu s místními předpisy. 

Varování 
Baterii za žádných okolností nepropichujte ani nelámejte; při manipulaci s baterií postupujte s 
maximální opatrností. 

5. TECHNICKÉ SPECIFIKACE 
Referenční číslo produktu:  04411 

Produkt: Bamba PrecisionCare OneShave 
Vstup: 5 V�, 1 A 

Baterie: lithium-iontová, 3,2 V, 600 mAh, 1,92 
Wh, IPX6 

Technické specifikace se mohou za účelem zlepšení kvality výrobku změnit bez předchozího upozornění. 
Vyrobeno v Číně | Navrženo ve Španělsku 

6. LIKVIDACE STARÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ 
Tento symbol označuje, že podle platných předpisů musí být výrobek a/nebo 
baterie likvidovány odděleně od komunálního odpadu. Jakmile tento výrobek 
doslouží, odevzdejte články/baterie/akumulátory a odneste je na sběrné místo určené 
místními úřady. 

Spotřebitelé se musí obrátit na místní úřady nebo prodejce, aby získali informace o správné likvidaci 
starých zařízení a/nebo jejich baterií. Dodržování výše uvedených pokynů pomáhá chránit životní 
prostředí. 

7. TECHNICKÁ PODPORA A ZÁRUKA 
Společnost Cecotec odpovídá koncovému uživateli nebo spotřebiteli za jakoukoli neshodu, která 
existuje v okamžiku dodání výrobku, a to za podmínek, v rozsahu a ve lhůtách stanovených 
příslušnými právními předpisy. 
Doporučuje se, aby opravy prováděl kvalifikovaný personál. Pokud kdykoli zjistíte jakýkoli problém s 
výrobkem nebo máte pochybnosti, neváhejte 
kontaktovat oficiální technickou podporu Cecotec na čísle +34 963 210 728. 

Cecotec Innovaciones S.L. 

Av. Reyes Católicos, 60 
46910, Alfafar (Valencia) 


